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L’imboccatura di tipo Carnette 
facilità l’uso con i numerosi 

accessori per la chiusura standard 
presenti sul mercato.

The Carnette style mouth finish 
is compatible with various standard 

closures available on the market.

I lati tagliati 
conferiscono al 
flacone un aspetto 
nervoso, creando 
dei giochi di luce.

The cut edges give 
the bottle a tense 
aspect and create 
a trick of light.

I VANTAGGI 
PROMOZIONALI DELLA 
CARAFFA QUARTZ :
•  Un design sobrio 

dall’intramontabile stile 
classico, improntato 
all’universo delle acque di 
Colonia.

•  Un portamento raffinato, ma 
senza ostentazione, come 
conviene agli alcolici di 
prestigio.

•  Un altezza media che, nei 
punti vendita, offre migliore 
visibilità rispetto alle forme 
normalmente tozze delle 
caraffe.

•  Un posizionamento economico 
studiato per offrire varie 
opportunità di applicazione dei 
prodotti.

•  Un colore extra bianco e una 
superficie vetro brillante.

MARKETING 
ADVANTAGES OF 
THE QUARTZ CARAFE :
•  A sober design reminiscent of 

the timelessly classic Eaux de 
Cologne style.

•  A refined and yet 
unpretentious allure, well 
suited for most prestigious 
of spirits. 

•  A medium height perfect for 
visibility on the points of sale, 
as opposed to the standard, 
typically thickset carafes.

•  An economic standard studied 
to encourage a variety of uses 
for the product.

•  An extra white colour and 
a bright surface.

Attraverso l’utilizzo dei 
moderni metodi 

di stampaggio, tutte 
le superfici possono 
essere decorate (lati 

piccoli inclusi). 

All the faces of the 
bottle can be decorated, 

small edges included, 
thanks to the modern 

printing methods.
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I VANTAGGI FUNZIONALI DELLA 
CARAFFA QUARTZ
•  La sezione a ottagono irregolare, rinforzata da un fondo 

in vetro di circa 13 millimetri, conferisce una buona 
stabilità alla bottiglia.

•  Le facce principali appena bombate, facilitano 
l’etichettatura o le operazioni di decorazione diretta sul 
vetro. I moderni mezzi di stampaggio permettono ormai 
di intervenire su tutti lati di un tale flacone.

•  Imboccatura di tipo Carnette per tappi sughero con 
un diametro standard di 23 millimetri.

• Disponibilità nei formati 700 e 750 ml.

FUNCTIONAL ADVANTAGES OF THE QUARTZ 
CARAFE
•  An irregular octagonal shape reinforced by a 13 mm 

thick glass base, making this a very stable bottle.

•  Slightly rounded faces that facilitate the direct 
decoration on the glass. Modern day machinery can 
easily print on all sides of this bottles.

•  Mouth finish Carnette type that fits 23 mm corks.

•  Available in 700 and 750 ml.

IN EVIDENZA 
La caraffa QUARTZ deve il suo nome alla vivacità 
geometrica del proprio design. Le sue lunghe facce 
combinate allo splendore del vetro extra bianco 
conferiscono al flacone uno stile puro, elegante e 
prezioso.
Questo contenitore saprà attirare l’attenzione sul 
grande alcolico alla quale lo vorrete destinare!

LIGHT CATCHING
The QUARTZ carafe owes its name to its vivacious, geometric design. 
The long faces and bright extra flint glass give the bottle a pure, elegant 
and precious style.
This container will cast light on the great spirit you will choose to 
designate it to!

PRINCIPAL CARATTERISTICHE TECNICHE
MAIN TECHNICAL FEATURES 50 cl 70 cl 75 cl

Peso  / weight 600 gr 760 gr 760 gr

Altezza / Height 223.4 247.1 247.1

Larghezza / Width 88.1 97.5 100

Profondità / Depth 54.4 60.2 61.7

Imboccatura / Finish versatore versatore versatore

Foro / Hole 18,5 23 23

81.8 - 90.5 - 92.8

88.1 - 97.5 - 100
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